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РЕЗОЛЮЦИЯ
III Республиканского съезда 

учителей якутского языка, литературы и культуры

г. Якутск         26 ноября 2025 года

           Мы, делегаты и участники III Республиканского съезда учителей 
якутского языка, литературы и культуры, обсудив актуальное состояние и 
перспективы развития этнокультурного образования в Республике Саха 
(Якутия), заслушав и обсудив доклады и выступления участников пленарного 
заседания, стратегических коммуникативных площадок, отмечаем 
следующее.
            Съезд проведен во исполнение Распоряжения Главы Республики Саха 
(Якутия) «О подготовке и проведении III Республиканского съезда учителей 
якутского языка, литературы и культуры» от 5 ноября 2025 г. №811-РГ и 
приурочен к 125-летию создания якутской письменной литературы и 225-
летию со дня рождения А.Я. Уваровского – автора первого письменного текста 
на якутском языке.
             В работе Съезда приняли участие 450 делегатов и 40 приглашенных из 
31 муниципального района и городского округа «город Якутск», включая 10 
арктических и северных районов. Среди участников – учителя якутского 
языка, литературы и культуры, воспитатели дошкольных образовательных 
учреждений, учителя начальных классов, педагоги дополнительного 
образования, руководители образовательных организаций, представители 
органов государственной власти и местного самоуправления, учреждений 
науки, культуры, СМИ и общественных организаций. Почетными гостями 
Съезда стали педагоги – победители Всероссийского профессионального 



конкурса «Лучший учитель родного языка и родной литературы» Раданжапова 
Светлана Владимировна, учитель начальных классов и бурятского языка 
Республиканского бурятского национального лицея-интерната № 1 г.Улан-
Удэ из Республики Бурятия и Балакаева Екатерина Николаевна, педагог 
дополнительного образования детского сада № 24 г.Элисты Республики 
Калмыкия; призер Всероссийского конкурса профессионального мастерства  
«Лучший учитель родного языка и родной литературы-2024» в номинации  
«Лучшие практики развития родной речи детей дошкольного возраста».

Делегаты Съезда с удовлетворением отмечают:
- принятие Стратегии государственной национальной политики России 

на период до 2036 года (Указ Президента РФ от 25 ноября 2025 г. №858) и 
Основ государственной языковой политики Российской Федерации (Указ 
Президента РФ от 11 июля 2025 г. №475), учреждение Дня языков народов 
Российской Федерации (8 сентября);

- последовательную реализацию Концепции преподавания якутского 
языка, литературы и культуры в Республике Саха (Якутия), утвержденной 
распоряжением Правительства РС(Я) от 16 мая 2023 г. №387-р, и 
Комплексного плана мероприятий по формированию языковой и 
этнокультурной среды в образовательных и дошкольных учреждениях на 
2025-2026 годы (утвержден Заместителем Председателя Правительства РС(Я) 
С.В. Местниковым 24 декабря 2025 г.);

- эффективное межведомственное взаимодействие и значимый вклад 
учреждений культуры, СМИ, общественных организаций («Ийэ тыл кэскилэ», 
«Күөрэгэй», «Ааҕар Саха сирэ», «Саха тыла-400») в сохранение и 
популяризацию якутского языка и литературы.

Вместе с тем делегаты и участники Съезда обозначили следующие 
актуальные проблемы:

- сокращение численности детей дошкольного и младшего школьного 
возраста, владеющих родным (якутским) языком;

- увеличение количества обучающихся 5-9 классов со слабым развитием 
устной и письменной речи, навыков чтения и понимания текста на родном 
языке;

- сокращение в федеральных учебных планах начального общего 
образования количества часов по изучению родного языка и литературного 
чтения на родном языке;

- недостаточность современных эффективных методик речевого развития 
детей-билингвов, детей с ОВЗ, разноуровневой учебно-методической 
литературы и цифровых образовательных ресурсов.



Обсудив современное состояние и перспективы развития 
преподавания якутского языка, литературы и культуры, заслушав и 
обобщив 196 предложений делегатов, III Республиканский съезд учителей 
якутского языка, литературы и культуры принимает следующие 
предложения и рекомендации:

1. Государственному Собранию (Ил Тумэн) Республики Саха 
(Якутия) и Правительству Республики Саха (Якутия) рассмотреть 
возможность:

1.1. предусмотреть ежегодное финансирование по целевой статье 075 
0709 5130310060 "Разработка программ и издание, поставка учебных и 
методических пособий, учебников, электронных и информационных ресурсов 
нового поколения на государственных и официальных языках Республики 
Саха (Якутия)" в целях развития преподавания якутского языка, литературы и 
культуры.

2. Министерству образования и науки Республики Саха (Якутия):
2.1. усилить межведомственное взаимодействие по созданию целостной 

этнокультурной среды в образовательных организациях, учреждениях 
культуры, средствах массовой информации;

2.2.организовать работу летних лагерей с этнокультурным содержанием.
2.3.предусмотреть в планах работы детских лагерей мероприятия по 

развитию коммуникативных компетенций на якутском языке, формированию 
читательских навыков, краеведению;

2.4.поддержать создание лингвистических лагерей для детей, 
проявляющих интерес к изучению родного языка;

2.5. внести предложения по разработке материалов по якутскому языку и 
литературе для начальной школы с упором на развитие речи и расширение 
словарного запаса обучающихся.

2.6.внести предложения по разработке методических пособий на 
якутском языке, адаптированных для детей с ограниченными возможностями 
здоровья; подготовить электронные версии этих пособий для опубликования 
на общедоступных интернет-платформах; а также создать парциальную 
программу для детских садов «Речевое развитие детей дошкольного возраста» 
для использования в детских садах.

3. Министерству культуры и духовного развития Республики Саха 
(Якутия), Министерству по внешним связям и делам народов Республики 
Саха (Якутия):

3.1. обеспечить системную работу с муниципальными образованиями по 
оформлению внутреннего лингвистического ландшафта (вывески, наглядная 



информация, объявления) на государственных и официальных языках 
республики;

3.2. поддержать общественные инициативы по популяризации якутского 
языка в цифровой среде, включая присуждение номинаций блогерам за вклад 
в распространение родного языка и создание общественного движения 
специалистов в сфере цифровых технологий;

3.3. активизировать работу по формированию читательской грамотности 
на родном языке, включая проведение семинаров, конкурсов, организацию 
подписки на детские издания («Чуораанчык», «Кэскил») для многодетных 
семей с использованием Пушкинской карты или льготных условий;

3.4. организовать регулярные встречи деятелей культуры, артистов театра 
и кино с учащимися в улусах с целью популяризации родного языка;

3.5. содействовать возобновлению работы местных радио- и телестудий 
на якутском языке в улусах.

4. Центру изучения, сохранения и развития родных языков 
Академии наук Республики Саха (Якутия):

4.1. разработать и утвердить перечень перспективных научно-
исследовательских работ в области педагогической науки по проблемам 
преподавания родных языков;

4.2. создать научный консорциум для усиления взаимодействия научных 
организаций, вузов и образовательных организаций по проведению 
исследований в области методики преподавания родных языков и 
билингвального образования;

4.3. совершенствовать и внедрить методику выявления уровня владения 
родным (якутским) языком.

5. Совету по развитию языков в Республике Саха (Якутия) при 
Главе Республики Саха (Якутия):

5.1. рассмотреть вопрос об объявлении 2027 года – Годом родного языка 
в связи с 150-летием А.Е. Кулаковского-Өксөкүлээх Өлөксөй;

5.2. рассмотреть возможность учреждения специальных стипендий для 
победителей и призеров республиканских олимпиад по якутскому языку и 
литературе.

6. АОУ РС (Я) ДПО «Институту развития образования и повышения 
квалификации им. С.Н. Донского-II»:

6.1. совершенствовать систему повышения квалификации педагогов 
дошкольных организаций, учителей начальных классов, учителей-



предметников для образовательных организаций с родным (якутским) языком 
обучения;

6.2. обеспечить интеграцию якутского языка и других предметных 
областей (использование терминологии на якутском языке на уроках 
биологии, географии, истории);

6.3. активизировать работу школьных музеев, театров, медиацентров как 
площадок формирования языковой среды;

6.4. расширить функционал портала «Төрүт тыллар», обеспечив создание 
банка методических работ учителей, цифровых образовательных ресурсов, 
аудиовизуальных материалов;

6.5. обновлять содержание разделов для дошкольных организаций по 
речевому развитию детей на якутском языке;

6.6. продолжить размещение словарей, справочников, переводов 
официальных терминов, используемых при создании языковой среды в 
образовательных организациях;

6.7. совершенствовать программное обеспечение функций портала, 
расширить авторизацию пользователей.

7. ФГАОУ ВО «Северо-Восточный федеральный университет имени 
М.К. Аммосова», ГАУ ДПО Республики Саха (Якутия) «Институт 
развития профессионального образования»:

7.1. совершенствовать систему подготовки педагогов дошкольных 
организаций, учителей начальных классов, учителей-предметников для 
образовательных организаций с родным (якутским) языком обучения;

7.2. разработать программы и учебные пособия курса «Родной язык в 
педагогической деятельности» для студентов, обучающихся по 
педагогическим специальностям;

7.3. организовать межрегиональные научно-педагогические стажировки 
учителей по билингвальному и полилингвальному образованию;

7.4. создать условия для использования цифровых контентов, технологий, 
в том числе искусственного интеллекта в этнокультурном образовании.

7.5. обеспечить подготовку высококвалифицированных кадров в сфере 
компьютерной лингвистики с владением государственным языком саха;

7.6. усилить профориентационную работу по привлечению одаренных 
выпускников к получению высшего образования в области якутской 
филологии, литературы, журналистики и педагогики;

7.7. разработать базовый перечень дидактических средств по языковому 
образованию для учреждений среднего профессионального образования с 
учетом языка обучения и воспитания.



8. Министерству образования и науки Республики Саха (Якутия), 
ГАНОУ РЦ РС(Я) «Малая академия наук Республики Саха (Якутия)»:

8.1. обеспечить системную работу по выявлению и поддержке одаренных 
детей по якутскому языку и литературе на базе Малой академии наук РС(Я), 
организовать профильные и проектные смены, образовательные программы;

8.2. содействовать популяризации федеральной перечневой олимпиады 
школьников по родным языкам и литературам народов России «ФОШ»;

8.3. обеспечить ежегодное обновление демоверсий ОРЭ и ЕРЭ, 
доступность информации всем субъектам образовательного процесса.

9. Министерству по делам молодежи и социальным коммуникациям 
Республики Саха (Якутия):

9.1. усилить просветительскую деятельность среди родителей о значении 
родного языка в воспитании и развитии ребенка;

9.2. организовать на системной основе всеобучи, школы для родителей, 
факультативы для матерей и отцов по передаче языковой компетенции, 
традиций и обычаев подрастающему поколению;

10. Республиканской комиссии по терминологии языка саха при 
Правительстве Республики Саха (Якутия):

10.1. активизировать работу по систематизации научной терминологии, 
созданию терминологических словарей по всем отраслям знаний, 
лингвистическому брендированию якутской терминологии по приоритетным 
направлениям;

10.2. обеспечить издание и переиздание терминологических словарей, 
их практическое использование.

11. Редакциям научных журналов и издательствам:
11.1 расширить выпуск научных изданий, научно-популярных 

монографий на якутском языке в электронном и печатном виде;
11.2 рассмотреть возможность включения публикаций на языке саха в 

систему стимулирующих выплат для ученых и преподавателей.

12. Общественным организациям, ведущим деятельность в области 
сохранения и развития родного языка, литературы и культуры:

12.1. активизировать работу по вовлечению родителей в проекты 
этнокультурной направленности, связанные с использованием якутского 
языка в общении с детьми;



12.2. поддержать и распространить успешный опыт деятельности 
советов отцов, матерей, бабушек и дедушек по приобщению детей к 
традиционным занятиям и якутской языковой среде;

12.3. организовать масштабное общественное событие 
«Өрөспүүбүлүкэтээҕи төрөппүт сугулаана» в муниципальных районах 
(периодически);

12.4. рекомендовать общественным движениям «Ийэ тыл кэскилэ», 
«Күөрэгэй», «Ааҕар Саха сирэ», «Саха тыла-400» активизировать работу по 
созданию первичных организаций в наслегах, проведению фестивалей, квизов 
и других форм массового приобщения детей и взрослых к родному языку.

13. Организационные решения:
13.1. провести очередной республиканский съезд учителей якутского 

языка, литературы и культуры в 2028 году;
13.2. разработать и утвердить План основных мероприятий по 

выполнению резолюции III Республиканского съезда учителей якутского 
языка, литературы и культуры и направлений Концепции преподавания 
якутского языка, литературы и культуры;

13.3. опубликовать текст резолюции Съезда на официальном сайте 
Министерства образования и науки РС(Я) и направить в муниципальные 
образования, образовательные организации.
         

   


